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OUTDOOR 
600 M2

für dein BBQ oder  
eine entspannte Pause
for your BBQ or a relaxed break

INDOOR   
500 M2

mit Tribüne
with raised platform

Veranstaltungen  
bis zu

PERSONEN 
Events up to 200 people

200 



HARD FACTS
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FAKTEN  
Facts

INDOOR 500 m2

OUTDOOR 600 m2

DECKENHÖHE 
Ceiling height

ca. 6 m

STOCKWERKE 
Floors

EG/OG  
ground/first floor

RÄUME 
Rooms

möbliert
furnished

STARKSTROM
High-voltage power

ja
yes

WASSERANSCHLUSS
Water connection

ja
yes

LAN/WLAN 
Internet connection

ja
yes

LADEZONE PKW/LKW 
Loading zone

ja
yes

HEIZUNG/KÜHLUNG 
Heating/cooling

ja
yes

VERDUNKELUNG 
Room darkening

nein 
no

PREISE  
Prices

EXCLUSIVE 4.500 €

EG 
Ground floor

3.500 €

AUF-/ABBAUTAGE 
Set-up and dismantling days

50 %

REINIGUNGSPAUSCHALE 
Cleaning fee

500 €

ZWISCHENREINIGUNG 
Interim cleaning

nach Bedarf 
as needed

BETREUUNGSPAUSCHALE 
Supervision fee

1.000 € pro Tag 
per day



FULL- 
SERVICE
Seit mehr als 20 Jahren sind wir Eventprofis und arbeiten mit renommier-
ten Anbietern von technischer Ausstattung, Möbeln, Dekoration und 
Catering zusammen. Du kannst ausschließlich unsere Räumlichkeiten 
mieten oder das ganze Programm inklusive Eventorganisation von uns 
haben. Wenn du bereits eigene Dienstleister hast, sind auch diese bei 
uns jederzeit willkommen.

For more than 20 years, we have been event professionals, collaborating with renowned 
providers of technical equipment, furniture, décor and catering. You can rent just our 
spaces or book the full package including complete event organisation by us. If you already 
have your own service providers, they are of course welcome as well.

EVENT- 
ORGANISATION
Event organization

Lehn dich zurück und lass uns das 
machen. Wir sind alte Hasen in der  
Eventorganisation und profitieren  
von 20 Jahren Erfahrung und jeder  
Menge Know-how.

So lean back and let us handle it. We’re seasoned 
event pros with 20 years of experience and plenty  
of know-how.

DEKORATION &
AUSSTATTUNG 
Decoration & equipment

Mobiliar jeder Art, Blumen oder ausge-
fallene Dekoration runden dein Event 
harmonisch ab. Als Designagentur liegen 
uns der visuelle Aspekt und die Atmo-
sphäre besonders am Herzen. 

Furniture of all kinds, floral arrangements or unique 
decorations will round off your event perfectly.  
As a design agency, the visual aspect and the right 
atmosphere are especially important to us.

TECHNISCHES
EQUIPMENT 
Technical equipment

LED, Screens, Ton ... was auch immer du 
brauchst, wir kümmern uns darum. Unser 
technischer Partner Staber ist seit über  
20 Jahren unser ständiger Begleiter. 

LED, screens, sound … whatever you need, we’ve  
got you covered. Our technical partner Staber has  
been by our side for over 20 years.

DRINKS &  
CATERING

Hast du genaue Vorstellungen oder 
wünschst dir ein paar Vorschläge unseres 
Partners Sinnesfreunde? In jedem Fall ist  
für das leibliche Wohl gesorgt.  

You already have a clear vision? Or would you like  
some creative ideas from our partner Sinnesfreunde? 
Either way, you can be sure your guests will be well 
catered for.
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MODELLEEVENTS
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für Veranstaltungen mit bis zu 200 Personen 
ist der ISARWINKEL der neue Place-to-be.

Company events, lectures, presentations, product launches,  
seated meals, get-togethers, after-work parties – for 
events with up to 200 guests, ISARWINKEL is the new 
place to be.

Company-Events, Vorträge,  
Präsentationen, Product-Launches, 
gesetztes Essen, Get-togethers,  
After-Work-Partys ...



CREATIVE 
SPACE
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Die ehemalige Triebwagen- 
halle der Isartalbahn wird zum 
perfekten Setting …
für jede Veranstaltung von Ausstellungen 
über Fashion-Events bis hin zu Lesungen.

Once a railcar hall for the Isartalbahn, today it’s the 
perfect setting for anything from exhibitions and fashion 
events to readings.



WORKSHOPS
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Der ISARWINKEL bietet beste Vorausset- 
zungen für Workshops und Teamevents, bei 
denen frische Ideen entstehen und neue 
Impulse gesetzt werden können.

Inspiration works best when you get out of your usual 
four walls. ISARWINKEL is the perfect spot for work-
shops and team events that spark fresh ideas and new 
momentum.

Inspiration entsteht am besten  
in einem anderen Umfeld als den 
eigenen vier Wänden. 



SET-UP
Teamevent mit Break-out-Session, gesetztes 
Dinner, gemütliches Get-together, Workshops 
oder Produktpräsentation – lass uns gemein-
sam über deine Ideen sprechen und das  
perfekte Set-up finden. 

Team event with a break-out session, a seated dinner,  
a relaxed get-together, workshops or a product  
presentation – let’s talk about your ideas and find  
the perfect setup together.
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200 PAX 70 PAX

130 PAX 70 PAX



EG
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ERDGESCHOSS 
Ground floor

FLÄCHE 
Floor area

HÖHE 
Height

RAUM 1 
Room 1

12 m2 2,5 m

RAUM 2
Room 2

12 m2 2,5 m

RAUM 3
Room 3

35 m2 2,5 m

RAUM 4
Room 4

35 m2 2,5 m

RAUM 5 (Atrium)
Room 5 (atrium)

180 m2 5,6–5,8 m

RAUM 6
Room 6

29 m2 2,5 m

RAUM 7
Room 7

29 m2 2,5 m

RAUM 8
Room 8

33 m2 2,5 m

KÜCHE
Kitchen

33 m2 2,5 m

WC 
DAMEN

RAUM 2
 

RAUM 1 RAUM 3 RAUM 4 

RAUM 6

 

RAUM 7
 

RAUM 8 KÜCHEWC 
HERREN

3

4

4

3

7

5

7

5

7

4

7

4

7

5

7

5

18

10

RAUM 5

 

1

1

GROUND FLOOR
Room 1 Room 3 Room 4

Room 2

Room 5

Room 6 Room 7 Room 8 Kitchen



OG
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OBERGESCHOSS
First floor

FLÄCHE 
Floor area

HÖHE 
Height

RAUM 9 (Tribüne)
Room 9 (raised platform)

20 m2 3,5 m

RAUM 10
Room 10

62 m2 2,6 m

RAUM 11
Room 11

37 m2 2,6 m

RAUM 10 RAUM 11 

RAUM 9

13

5 5

8

4

5

FIRST FLOOR

Room 9

Room 10 Room 11



ATRIUM
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Die Grundfläche unseres Atriums (Raum 5) 
beträgt 180 m2 und bietet in der Plenarbe-
stuhlung inklusive der Tribüne (Raum 9) 
beispielsweise Platz für bis zu 130 Personen. 
Für die ganz große Präsentation kann eine 
LED problemlos über unseren Technikpartner 
hinzugebucht werden. 

The floor area of our atrium (Room 5) is 180 m² and,  
with plenary seating including the bleacher-style seating 
in Room 9, can accommodate up to 130 people. For 
large-scale presentations, an LED wall can easily be 
added through our technical partner.



MEETING
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Die zwei großen Meetingräume im Ober- 
geschoss (Raum 10 und 11) des ISARWINKEL 
bieten, ausgestattet mit Präsentationsequip-
ment, Screens und Tageslicht, ideale Rück-
zugsorte für konzentriertes Arbeiten. Wenn 
du beispielsweise nur Räume für eine kleinere 
Tagung suchst, bist du hier genau richtig. 

The two large meeting rooms on the upper floor (Rooms 
10 and 11) of ISARWINKEL are equipped with presen- 
tation equipment, screens and natural daylight, providing 
ideal retreats for focused work. If you’re looking for 
rooms for a smaller conference or meeting, this is exactly 
the right place for you.



BREAK-OUT- 
AREA

isarwinkel.de      13

Konzentriertes Arbeiten in kleinen Gruppen 
oder kreatives Brainstorming ist in unseren  
7 Break-out-Areas möglich. Drei Räume mit 
ca. 30 m2 (Raum 6, 7 und 8), zwei Räume mit 
35 m2 (Raum 3  und 4) und zwei kleine Räume 
mit 12 m2 (Raum 1 und 2) erwarten dich. 

Focused group work or creative brainstorming is 
perfectly supported in our 7 break-out areas. Three 
rooms with around 30 m² (rooms 6, 7 and 8), two  
rooms with 35 m² (rooms 3 and 4) and two smaller 
rooms with 12 m² (rooms 1 and 2) are ready and  
waiting for you.



OUTDOOR
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Frische Luft in der Mittagspause, ein Barbecue 
zum Abschluss oder ein herzliches Will-
kommen mit Drinks – unser Outdoorbereich 
spricht für sich und kann gerne im Rahmen 
deiner Veranstaltung mit eingeplant werden.  

Fresh air during your lunch break, a barbecue to wrap  
up the day or a warm welcome with drinks – our out- 
door area speaks for itself and can easily be included  
in your event plans.



8 MIN.
THALKIRCHEN  

(TIERPARK)

UANREISE
ÖFFENTLICH 

U-BAHN
Du erreichst uns bequem mit der U-Bahnlinie U3 oder U6. Von  
der Haltestelle Thalkirchen (Tierpark) ist der Isarwinkel 16 fußläufig  
nur noch etwa 8 Minuten entfernt.  

BUS
Die Buslinie 135 hält direkt an der Haltestelle Maria-Einsiedel-Straße,  
nur wenige Schritte vom Gebäude entfernt.

PUBLIC TRANSPORT

SUBWAY
You can conveniently reach us via subway lines U3 or U6. From the Thalkirchen  
(Tierpark) station, Isarwinkel 16 is only about an 8-minute walk away.

BUS
Bus line 135 stops directly at the Maria-Einsiedel-Straße station, just a few steps  
from the building.
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BUS

ARRIVAL
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BENEDIKTBEUERER 

STR.

MIT DEM AUTO

Verlass den Mittleren Ring an der Ausfahrt Brudermühlstraße in Richtung 
Thalkirchen/Tierpark. Folge dann der Brudermühlstraße und biege 
rechts in die Thalkirchner Straße ein. Nach etwa 1,5 km biegst du rechts 
in die Zentralländstraße ab und folgst dieser bis zum Park+Ride Park-
platz Maria Einsiedel, wo du gut parken kannst. Von hier aus erreichst  
du den Isarwinkel 16 in ca. 5–8 Minuten zu Fuß.

Geh einfach weiter entlang der Zentralländstraße, biege dann rechts in 
die Benediktbeurer Straße und anschließend nochmals rechts in den 
Isarwinkel ein. Die Hausnummer 16 befindet sich im Backsteingebäude 
am Ende der Straße.

GOOGLE MAPS  
Isarwinkel
P+R Maria Einsiedel

BY CAR

Leave the Mittlerer Ring at the Brudermühlstraße exit towards Thalkirchen/Zoo. Then follow 
Brudermühlstraße and turn right onto Thalkirchner Straße. After about 1.5 km, turn right 
onto Zentralländstraße and follow it to the Park+Ride parking lot Maria Einsiedel, where  
you can park well. From here, you can reach Isarwinkel 16 in about 5–8 minutes on foot.

Just continue along Zentralländstraße, then turn right onto Benediktbeurer Straße and  
then another right onto Isarwinkel. House number 16 is in the brick building at the end of 
the street.
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https://maps.app.goo.gl/RN6XvbQ3rXA3Ac5t8
https://maps.app.goo.gl/7MrnMqwMVipHAwRR9


LET’S TALK
ADRESSE  
Address

Isarwinkel 16
81379 München

KONTAKT  
Contact  

089 23 23 87 00 0
info@isarwinkel.de

FOLLOW US 
Facebook
Insta
LinkedIn

ISARWINKEL.DE
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Sabine Kraus Metin Seyrek

mailto:info%40isarwinkel.de?subject=Anfrage%20//%20Eventlocation%20Isarwinkel
https://www.facebook.com/BECCAgencyGmbH
https://www.instagram.com/beccagency/
https://www.linkedin.com/company/becc-agency-gmbh/
https://www.isarwinkel.de

